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2" Consignment No.: 20212912
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. : 91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:

£
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. 1w’ Consumption Place:
— Via ded Ciclamini 4 Shipping terms: 001

freight Forwrder: 60346
H&éfelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidh#®30,1440
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
S-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20471153 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
17.02.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
i TBA~520921 1 - M7471 &'8925‘3 Q@}D 8.000,00 {/
2 4315 - M7282 440, 00
3 TBA-520922 1 - wra72 SO D[()%Q[%\’) j{.S th,
— —20491154— 2537 0540 0 G- T & £7B005,00 Tiece & 004400 MIP_2 E 550003893701

17.02.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2,400,00%
2 TBA-520945 40 - M7213 [8925396/\ 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 )
4 TBA-520921 1 - M7471 I . %q%‘ 2.400,00 ¢
5 TBA-520945 40 - M7213 go 0[/6 60,00
& TBA-520922 1 -~ M7472 & /(SLl'g%
20471155 2510602101 1.600,00 piece 8 CcO00B017_MIP_1 B 550003962401
17.02.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 ’992&9 O@)& 1.600,00 v/
2 4315 20 - M7282 - 80,00 =
3 TEA-520922 1 - M7472 5010[6%{}%2. 8 /L SLlXL\
20471156 2510602201 3.600,00 piece 8 c008017_MIP_1 B 550003962601
17.02.2020 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 W
2 4315 20 - M7282 60, 00 g/{g'él RS
3 TBA-520922 1 - M7472 [@o 25%051
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ¥
5 43158 20 - M7282 [} 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472 Ol@”[c:% %3
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ‘/
8 4315 20 - M7282 60,00 . o o
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PRATG2Q922 YT T T T T < M7472

-...—,;:..;-—9 e —

20471157 2517084100 8.000,00 piece 8 C008017-MIP-4 D 550003962701
17.02.2020 29804 SCHUTZKAPPE

1 TRA-520921 1 - M7471 4,000,00 j

2 TBA-520945 40 - M7213 189‘253 OG L\ 100,00 S

3 TBA-520922 1 - M7472 (/ gg
4 TBA-520921 1 - M7471 4.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 SQIO\é?B (}8 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

b -

- End of List~




‘3:?_ J"ﬁ;(’én:msignorl&‘»upplier : 91000157

Joma-Polytec GmbH
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SHIPPINGORDER

Postfach 11 85 e Page1/2
72407 Bodelshausen a
i
Date : 17.02.2020
Freight Forwarder : 60346 /
L. Abholung
Shipping reference : 20212912 Spedition
Customer No. :521702 Hesfelstr, 17
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4 72411 Bodalshausen
70026 MODUGNO (BARI)
Telephone: Fax:
ITALIEN P
. . . Arrival Date Time
Place of delivery/unloading point 20.02.2020 10:00:00
Magna PT S.p.A. )
Via dei Ciclamini 4
%6026 MODUGNO (BARD ™ = o T T
ITALIEN
Ref. and No. Qty. Packaging SF Content Load Gross
Weight KG Weight KG
20471153 1 TBA-520921 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 22,00 22,00
20471153 20 4315 (0] VERSCHLUSSSTOPFEN 26,00 51,20
20471153 1 TBA-520922 0 VERSCHLUSSSTOPFEN 6,00 6,00
20471154 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
20471154 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAFFE 24,00 31,15
20471154 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE _ 6,00 6,00
20471154 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAFPPE . 22,00 22,00
20471154 40 TBA-520945 0 SCHUTZKAPPE - 24,00 31,15
20471154 1 TRA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
20471155 1 TBA-520921 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST, 22,00 22,00
20471155 20 4315 0 KUBLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 52,24
20471155 i TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
20471156 ki TBA-520921 ] KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
20471156 20 £315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. - 26,00 222,80
20471156 1 TBA-520022 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
20471156 1 TBA-520921 o KUHLWASSERSTUTZEN VST. 22,00 22,00
20471156 20 4315 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
20471156 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
20471156 — TBA-520921 _ . .. 0 _ . KUHLWASSERSTUTZEN_VST. . 22,00 _-—=r~u22,00—
T 7204711587 20 4315 0 RUHLWASSERSTUTZEN VST. 26,00 222,80
20471156 1 TBA-520922 0 KUHLWASSERSTUTZEN VST. 6,00 6,00
20471157 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
20471157 40 TRA-520945 0 SCHUTZKAPPE 24,00 172,00
20471157 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAFPE 6,00 6,00
20471157 1 TBA-520921 0 SCHUTZKAPPE 22,00 22,00
20471157 40 TBA-5209245 0 SCHUTZKAPFPE 24,00 172,00
20471157 1 TBA-520922 0 SCHUTZKAPPE 6,00 6,00
Total: 9 Volume/Loading metrae Grand- totalsy 478,00 - 1.430,14

Hazardousgoods classification
Hazardous goodsdesignation

Postage
Not Prepaid

Value of goods

(8VS/RVS)

Cargo insurance

Insurance p.o.d.
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‘Consignor/Supplier : 91000157

" 'ThE Zbove ¢onsignment wid received in full, good
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Joma-Polytec GmbH SHIPPINGORDER
Postfach 11 55 s Page2/2

72407 Bodelshausen .3
A

Date :17.02.2020

Freight Forwarder : 603426 /

Attachments Order No. Kont.
Speditionsauftrag 4-fach Mode of trangport *
DFU-Warenbegleitschein 2-fach Truck code 01

Dispatch type per Spedition Abr.Schi.

Consignee confirmation of receipt:
The above shipment was recieved in
full and good condition

Consignment note by driver:

TN e T D eI e e e e o~ . —
and properly secured condition.

Consignment contains  exchanged
Fiat Euro.palett Flat Euro.palett
Date : Time Signature Euro lattice-hox palett Euro lattice-box palett

The German freight forwarders' Standard terms and conditions (ADSP} apply.
Jurisdiction is the headquarter of the forwarding company.
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Note

ivery

(remains with consifnee at delivery)

Del

- * S
Transport Order & r—"vy 2/ 4
Mittente N° partita IVA = F 5’3’ Data/ Date A —
Sender VATD-No. L 4 |
- )
\ » Y W8 T 17-FER-20E0
JOMA FOLYTEC GMBH yoo
HOEFELLSTR. 17 i {
D—-72411 BODELSHAUSEN ;
Indirizza del luogo di carico (di ritiro) Ordine di frasporto
Cellection address Order code
H RMM-EC-1624180
-’ Condizioni di trasporto/Delivery temms | Indirizzo terminale
Terminal address
- franco dore. franco fabibrica .
Destinatatio N® partita IVA free domicle. L exwerks DHL FREIGHT GMBH
Consignee VAT-ID-No. i Dé‘{,"f,g&“ ] Eggggge%anatﬂ RENMINGEN
A []fped  [mnoai INDUSTRIESTRASEE 28
e ?mda:wf D~712872 RENNINGEN
1. dog. peg. ! .
MAGNA PT S.F. A. [l Loy 7| Tels+49 / 7153 9340
A . - Fax:+49 / 7159 934 376
ViA DET CICLAMINI 4 %
I-70026 MODUGND EXW
T Assicurazione complementare Numero di dossier
) Addit.lonal transport Insurance TE.I"mlI:I"Ia'L referen.c_s
Delivery addrass ;{5 23 OZE00Z0714129
Riferimenti del cliente
Valuta Valore da assiamare | Customer’s reference
Curmency Value for insurance
Mol TR Thill7O0 A ALy
Terminal di arrivo Numero telefonica
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / B0 B3i581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione delfa merce Teriffa doganale Peso lordo in kg Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custorn's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
= 4
PARTS 1431.0
_ | PAL | PARTS )
Peso tassabile in k Totall lorda in k
EX WORKS : Poyable weightin kg | Total goss welght In kg
Din. X anx X m= =5 76@ i D 00 15440.: O 1431.0Q
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari f Special instructions Allegati  Enclosures
2O471153—~471157
DImENSIONS (LWH): 9X 80X80X100Cw .
i
8 E%-\ﬁ NE+ AGEL sxl
3 ; BA)
Ritire dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT Via &
Collection at sender Delivaly to consignee According to CWR, transport damages have to be noted on the transport b
upon delivery of the consignment. Damages riot visible externally shauld be n i
Data { Date Data/ Date writing to the respansihte EUROCONNECT terminal within 7 dayspafter delivery 1
i
i
Orario / Time Orario / Time 1
Firma dell 1 Driver! Firma del d di chi fi | y [y a5
"autista / Dri ignatul tinatar N i chi i [ .
rp RAISRTENES SIS | Consionee's signatire Consignee’s name in biock feters verificafiu qualiia e qud

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2




